
KUPNÍ SMLOUVA 
NA SPOTŘEBNÍ MATERIÁL PRO IMUNOHEMATOLOGICKÁ VYŠETŘENÍ

A PŘÍSTROJOVÉ VYBAVENÍ 

Grifols s.r.o.
sídlo: Rohanské nábřeží 670/17, Karlín, 186 00 Praha 8
IČO: 480 41 351
DIČ: CZ48041351
zápis v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn.  C 15732

zastoupena: Ing. Karel Pivoňka, jednatel
(dále jen „Prodávající“)

a

Nemocnice Český Krumlov, a.s.
sídlo: Nemocniční 429, Horní Brána, 381 01 Český Krumlov
IČO: 26095149
DIČ: CZ26095149 
zápis v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích, sp. zn. B1460 
zastoupena: Mgr. Vojtěchem Remeněm a MUDr. Danou Kopřivovou, předsedou a členem 
představenstva
(dále jen „Kupující“)

(společně dále též jako „smluvní strany“)

uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku ve smyslu § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku, ve znění případných pozdějších právních předpisů, tuto kupní smlouvu

(dále jen „Smlouva“):

I.
PŘEDMĚT SMLOUVY 

1. Předmětem této Smlouvy je závazek Prodávajícího dodat Kupujícímu  DG Gel Systém Grifols 
včetně  DG  Reader  NET  –  reader  gelových  karet  Grifols včetně  příslušenství dle  bližší 
specifikace uvedené v příloze č.  1 této Smlouvy (dále jen „zařízení“),  závazek Prodávajícího 
umožnit Kupujícímu nabýt vlastnické právo k zařízení a závazek Kupujícího zařízení převzít a 
zaplatit  Prodávajícímu  kupní  cenu  ve  sjednané  výši,  to  vše  způsobem  a  za  podmínek 
stanovených touto Smlouvou. 

2. Předmětem  této  Smlouvy  je  rovněž  závazek  Prodávajícího  průběžně  dodávat  Kupujícímu 
diagnostický  materiál  pro  imunohematologická  vyšetření  diagnostického  systému  DG  Gel 
Grifols dle bližší specifikace uvedené v příloze č. 2 Smlouvy (dále jen „zboží“), a to po dobu 
účinnosti této Smlouvy, a závazek Prodávajícího umožnit Kupujícímu nabýt vlastnické právo ke  
zboží a závazek Kupujícího zboží převzít a zaplatit Prodávajícímu kupní cenu ve sjednané výši,  
to vše způsobem a za podmínek stanovených touto Smlouvou.
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3. Předmětem této Smlouvy je rovněž závazek Prodávajícího poskytnout Kupujícímu za podmínek 
stanovených touto Smlouvou dále specifikovaná plnění související s koupí zařízení.

II.
DODACÍ PODMÍNKY ZAŘÍZENÍ

1. Dodávka je řádně splněna, jestliže zařízení bylo v místě plnění předáno Kupujícímu bez vad a se 
všemi součástmi, příslušenstvím a dokumentací, uvedeno do provozu (tj. provedena instalace)  
a předvedena jeho funkčnost, to vše v souladu se Smlouvou.

2.  Prodávající  se  zavazuje  bezplatně  zajistit  připojení  zařízení  k  laboratornímu informačnímu 
systému (dále „LIS“), bude-li to Kupující požadovat a je-li to vhodné s tím, že budou splněny 
tyto  požadavky  na  připojení:  oboustranná  komunikace  mezi  LIS  a  zařízením  (požadavky  i  
výsledky),  přenos  výsledků  kontroly  kvality  ze  zařízení  do  LIS,  definice  metod  spojená  se 
zařízením, vytvoření/úprava skriptů spojených se zařízením. Připojení do LIS není podmínkou 
řádného splnění dodávky podle odstavce 1 tohoto článku Smlouvy a k jeho realizaci může dojít 
kdykoliv po datu instalace zařízení u Kupujícího. 

3. Spolu se zařízením musí  být Kupujícímu předána následující  dokumentace: návod k  obsluze 
zařízení  v českém  jazyce,  prohlášení  o  shodě,  protokol  o  zaškolení  obsluhy  a  instalační 
protokol.

4. Prodávající se zavazuje splnit dodávku zařízení nejpozději do 30 dnů od účinnosti Smlouvy.

5. Místem plnění je oddělení OKBH v místě sídla Kupujícího.

6. Osobou pověřenou Prodávajícím k předání zařízení je

7. Osobou pověřenou Kupujícím k převzetí zařízení je

8. Smluvní strany potvrdí řádné splnění dodávky zařízení podpisem instalačního protokolu svými  
zástupci  pověřenými  k předání  a  převzetí  zařízení.  Vlastnické  právo  k zařízení  a  nebezpečí 
škody na věci přechází na Kupujícího okamžikem podpisu instalačního protokolu.

9. Kupující  je  oprávněn odmítnout převzetí zařízení,  jestliže zařízení  bylo dodáno vadné nebo 
nebylo dodáno se všemi součástmi, příslušenstvím a dokumentací.  Prodávající  je v  takovém 
případě povinen dodat bezvadné a kompletní zařízení bez zbytečného odkladu po odmítnutí 
převzetí zařízení Kupujícím, nejpozději však ve lhůtě pro splnění dodávky dle této Smlouvy.

10. Zjistí-li  Prodávající  při  provádění  dodávky  zařízení  překážky  bránící  nebo  ovlivňující  řádné 
splnění  dodávky,  je  povinen  o  tom  Kupujícího  neprodleně  informovat  a  dohodnout  s ním 
podmínky, za kterých lze v dodávce zařízení pokračovat.

III.
DODACÍ PODMÍNKY ZBOŽÍ

1. Dodání zboží bude uskutečňováno na základě dílčích kupních smluv. Dílčí kupní Smlouvy budou 
uzavírány na základě objednávek Kupujícího anebo jím určené osoby, kdy tyto objednávky  
budou návrhem na uzavření dílčí  kupní Smlouvy (dále jen „objednávka“),  a jejich následně 
akceptace Prodávajícím. V objednávce bude uvedena podrobnější specifikace zboží a množství. 
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Objednávky budou Prodávajícímu zasílány písemně, a to formou e-mailové zprávy na adresu 
nedomluví-li  se  strany  jinak.  Potvrzení  objednávky  učiní 

Prodávající formou e-mailové zprávy.

2. Jestliže přijetí objednávky učiněné Prodávajícím obsahuje dodatky, výhrady, omezení nebo jiné 
změny, je odmítnutím objednávky a považuje se za nový návrh na uzavření dílčí kupní Smlouvy. 

3. Smluvní  strany  se  vzájemně  dohodly,  že  zboží  bude  dodáno  Prodávajícím  a  na  náklady 
Prodávajícího. Pravidelným místem plnění je OKBH oddělení, na adrese sídla Kupujícího.

4. Nebude-li v dílčí kupní Smlouvě dohodnuto jinak, dodávky se uskuteční v pracovní dny v době 
od 08:00 do 15:00 hodin, a to v termínu dle akceptované objednávky, nejpozději však vždy do 
termínu uvedeného v ročním „Kalendáři výroby diagnostických krvinek“ (dále jen „kalendář“), 
jehož verze vztahující se na období roku 2022, s níž se Kupující před podpisem této Smlouvy 
seznámil, je obsažena v příloze č. 3 této Smlouvy. Kalendář na další rok zašle Prodávající u e-
mailem  nejpozději  do  konce  listopadu  předcházejícího  kalendářního  roku.  Nebude-li 
v objednávce uveden termín dodání, má se za to, že termín dodání je stanoven na nejbližší  
termín pravidelné dodávky, to znamená maximálně do 4 týdnů ode dne doručení zboží dle 
předcházející dílčí kupní Smlouvy.

5. Zboží  v podobě screeningových erytrocytů bude Prodávající  dodávat s  časovým předstihem 
nejméně 48 hodin před uplynutím data použitelnosti stávajících erytrocytů (platí pro pracovní 
dny), nedomluví-li se strany v konkrétním případě jinak.

6. Prodávající  splní  svůj  závazek  dodat  objednané  zboží  v  okamžiku,  kdy  on  sám  anebo  jím 
pověřený dopravce předmětné zboží řádně a včas předá Kupujícímu anebo jím určené osobě  
v místě plnění dle této Smlouvy či dle dílčí Smlouvy. Prodávající též splní svůj závazek dodat 
objednané zboží v okamžiku, kdy on sám anebo jím pověřený dopravce umožní u Kupujícího  
anebo u jím určené osoby, ve sjednaném čase a místě disponovat s předmětným zbožím a 
Kupující či jím určená osoba je v prodlení s převzetím dodávaného zboží.

7. Obě smluvní  strany se dohodly,  že o převzetí zboží  bude pořízen písemný zápis;  ten bude 
podepsán přejímající osobou a zástupcem Prodávajícího anebo posledního dopravce. Pokud se 
názory stran na přejímku neshodují, musí být v zápise uvedeny oba názory a k zápisu musí být 
připojeny  všechny  doklady,  které  svědčí  o  stavu  zboží  při  přejímce.  Pokud  chybí  zápis  
odpovídající  shora uvedeným požadavkům, má se za to, že zboží bylo dodáno Prodávajícím 
řádně a včas.

8. Prodávající se zavazuje předat Kupujícímu spolu se zbožím doklady, které se k zboží vztahují. 
Společně se zbožím bude zpravidla Kupujícímu,  anebo jím určené osobě,  zpravidla  předán 
dodací list a propouštěcí protokol z kontrolního oddělení výrobce.

9. Vlastnické právo ke zboží přechází na Kupujícího okamžikem předání zboží Kupujícímu anebo 
jím určené osobě, zpravidla osobě, která učinila objednávku.

IV.
 KUPNÍ CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

1. Sjednaná kupní cena zařízení je cena maximální a nejvýše přípustná a zahrnuje veškeré náklady  
Prodávajícího  spojené  se splněním  dodávky,  včetně  nákladů  na  dopravu  zařízení  do  místa 

3  /  20



plnění,  pojištění,  balného,  cla  či  jiných  poplatků  atd.  a  rovněž  i  instalace  a  uvedení  do  
bezvadného provozu s předvedením funkčnosti. Kupní cena zařízení je uvedena v příloze č. 1 
této smlouvy.

2. Kupní cena jednotlivých druhů zboží je uvedena v Kč bez DPH v  příloze č.  2 této Smlouvy. 
Součástí kupní ceny zboží je i balné, dopravné a pojištění, clo a všechny další náklady.

3. Ke kupní ceně Prodávající připočte DPH ve výši aktuálně stanovené právními předpisy.

4. Prodávající  vystaví  a  doručí  Kupujícímu daňový doklad – fakturu do 15 pracovních dnů od 
splnění dodávky, která je předmětem fakturace, většinou však doručí fakturu spolu se zbožím, 
nedohodnou-li se smluvní strany v konkrétním případě jinak.

5. Faktura musí  formou a obsahem odpovídat zákonu o účetnictví  a zákonu o dani  z  přidané 
hodnoty a musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu stanovené zákonem o dani 
z přidané hodnoty. V případě zboží bude faktura dále obsahovat číslo objednávky.

6. Splatnost  faktury  se  sjednává  v délce  30  dnů  ode  dne  doručení  řádně  vystavené  faktury 
Kupujícímu.

7. V případě,  že  faktura  Prodávajícího  nebude  mít  náležitosti  a  přílohy  stanovené  platnými 
právními předpisy nebo touto Smlouvou, je Kupující oprávněn fakturu zaslat ve lhůtě splatnosti  
zpět Prodávajícímu s uvedením důvodu jejího vrácení a lhůta splatnosti se tím přerušuje. Lhůta 
splatnosti faktury počíná běžet znovu ode dne doručení opravené nebo nově vystavené faktury 
Kupujícímu.

8. Kupující  je  povinen zaplatit Prodávajícímu kupní  cenu v dohodnuté lhůtě splatnosti.  Dnem 
úhrady je den připsání částky na účet Prodávajícího. 

9. Platby  budou probíhat  výhradně v korunách českých (CZK)  a  rovněž  veškeré  cenové údaje 
budou uváděny v této měně.

10. Prodávající  je  povinen  uvést  na  daňovém  dokladu  označení  peněžního  ústavu  a  číslo 
bankovního účtu, který je zveřejněn správcem daně a ve prospěch kterého má být provedena 
platba. Kupující provede kontrolu, zda Prodávající je či není evidován jako nespolehlivý plátce 
DPH ve smyslu ustanovení § 106a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném 
znění (dále jen „zákon o DPH“), a že číslo bankovního účtu Prodávajícího uvedené na daňovém 
dokladu je jako povinně registrovaný údaj zveřejněno správcem daně podle § 96 zákona o DPH. 

11. Kupující je oprávněn provést úhradu daňového dokladu ve výši kupní ceny bez DPH a částku 
rovnající se DPH poukázat přímo na účet správce daně podle § 109a zákona o DPH v  případě, 
že:

a) ke  dni  uskutečnění  zdanitelného  plnění  bude  v příslušném  systému  správce  daně 
Prodávající uveden jako nespolehlivý plátce, nebo

b) číslo  bankovního  účtu  Prodávajícího  uvedené  na  daňovém  dokladu  není  zveřejněno 
správcem daně jako povinně registrovaný údaj.

12. Prodávající  je  povinen  strpět,  bez  uplatnění  jakýchkoliv  finančních  sankcí,  odvedení  DPH a 
úhradu závazku Kupujícím jen ve výši  kupní ceny bez DPH, nastane-li  některá z uvedených 
skutečností a dále je povinen nahradit Kupujícímu případnou škodu, která by mu v důsledku 
takové skutečnosti vznikla.
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13. Kupující bere na vědomí, že Prodávající bude průběžně vyhodnocovat platební morálku a jiná 
finanční  hlediska  obchodních  vztahů  založených  touto  Smlouvou.  V případě  zhoršení 
finančního  hodnocení  Kupujícího  si  Prodávající  vyhrazuje  právo  odmítnout  dodání  dalšího 
zboží,  a  to  až  do  doby  úhrady  všech  splatných  i  nesplatných  závazků  Kupujícího  vůči  
Prodávajícímu, případně do doby, kdy Prodávající  usoudí,  že finanční hodnocení Kupujícího  
neohrožuje  úhradu  závazků  Kupujícího  vůči  Prodávajícím.  V  případě  zhoršení  finančního 
hodnocení Kupujícího se Kupující zavazuje vstoupit v jednání s Prodávajícím a uzavřít dodatek 
k této Smlouvě za účelem úpravy vzájemných vztahů s ohledem na aktuální finanční hodnocení 
Kupujícího.

V.
ODPOVĚDNOST ZA VADY

1. Prodávající  odpovídá  Kupujícímu  za  to,  že  dodané  zařízení  a  zboží  je  prosté  jakýchkoliv 
faktických  či  právních  vad,  je  v  souladu  s  touto  Smlouvou,  splňuje  všechny  požadavky 
stanovené obecně závaznými právními předpisy České republiky a přímo použitelnými předpisy  
Evropské unie a příslušnými normami, má vlastnosti deklarované jeho výrobcem a je způsobilé 
k použití pro účel, k němuž je výrobcem určeno. Zařízení a zboží nesplňující tyto podmínky se  
považuje za vadné.

2. Prodávající poskytuje Kupujícímu na zařízení záruku za jakost v délce 24 měsíců, která počíná 
běžet dnem podpisu instalačního protokolu.

3. Prodávající poskytuje na zboží záruku za jakost v délce doby použitelnosti dodaného zboží.  

4. Kupující je povinen vytýkat zjistitelné vady, jakmile je zjistil (tj. při přejímce zboží nebo zařízení  
nebo ihned poté, co po přejímce vady zjistil). Kupující je povinen doložit svá tvrzení. Veškeré 
vady musí Kupující Prodávajícímu oznámit písemně.

5. Reklamaci jakékoliv vady, včetně vady spočívající v chybějícím množství zboží, je Kupující 
povinen uplatnit u Prodávajícího bez zbytečného odkladu poté, co mohl vadu při dostatečné 
péči zjistit (tj. při přejímce zboží nebo zařízení nebo ihned poté, co po přejímce vady zjistil),  
nejpozději však do konce záruční doby.

6. Reklamaci může Kupující uplatnit písemně nebo prostřednictvím elektronické pošty (e-mailem) 
na Pro  dodržení  záruční  doby  je  rozhodující  datum  podacího 
razítka u doporučeného dopisu nebo datum odeslání  elektronické pošty,  jíž  byla reklamace 
uplatněna.

7. Kupující má právo na odstranění reklamované vady opravou zařízení či výměnou jeho vadné 
části.

8. Reklamované  zboží  je  Prodávající  povinen  na  své  náklady  v místě  plnění  převzít,  případně 
zajistit  jeho  převzetí  jím  pověřenou  osobou,  a  to  bez  zbytečného  odkladu  po  uplatnění 
reklamace.

9. V  případě  reklamace  vady  zboží  je  Prodávající  povinen  v souladu  s dodacími  podmínkami 
stanovenými touto Smlouvou nahradit reklamované zboží novým, případně doplnit chybějící 
množství zboží do 30 pracovních dnů od reklamace vady zboží.
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10. V případě, že orgán státního dohledu nařídí stažení zboží z trhu nebo z oběhu, je Prodávající 
povinen takové zboží odebrat na vlastní náklady od Kupujícího zpět a vrátit mu kupní cenu 
tohoto zboží. Nebezpečí škody přechází z Prodávajícího na Kupujícího v okamžiku, kdy Kupující 
anebo jím pověřená osoba, zboží převzala.

VI.
POSKYTOVÁNÍ SERVISU ZAŘÍZENÍ 

1. Prodávající  se  zavazuje  po  celou  dobu trvání  této  Smlouvy  bezplatně a  odborně udržovat  
zařízení  v řádném  stavu  kontrolami,  ošetřováním,  seřizováním,  opravami  a  zkouškami 
prováděnými v souladu s pokyny výrobce a příslušnými právními předpisy. 

2. Prodávající  za  tím účelem prohlašuje,  že  z hlediska  kvalifikace  a  věcného vybavení  splňuje 
podmínky pro výkon servisní činnosti zařízení včetně podmínek pro výkon servisu (odborné 
údržby a oprav) podle zákona č. 268/2014 Sb., o diagnostických zdravotnických prostředcích in 
vitro a o změně zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů 
(dále „zákon č. 268/2014 Sb.“).

3. Prodávající se zavazuje bezplatně odstraňovat vady a poruchy na zařízení na základě oznámení  
učiněného  telefonicky  na  tel. nebo  písemně  e-mailem  na  adresu 

 a to do 2 pracovních dnů od oznámení vady či poruchy.

4. Prodávající  se  zavazuje  zajistit  bezplatně  verifikaci  zařízení,  která  spočívá  v přezkoušení 
bezpečnosti a funkčnosti Přístrojového vybavení ve smyslu zákona č. 268/2014 Sb. Protokol o 
přezkoušení  bezpečnosti  a  funkčnosti  Přístrojového  vybavení  může  být  součástí  servisních 
protokolů Prodávajícího.

5. Provádění elektrorevizí na zařízení je odpovědností Kupujícího. 

VII.
Ochrana osobních údajů a mlčenlivosti

1. Smluvní  strany  považují  obsah  této  Smlouvy,  stejně  jako  všechny  informace  získané 
v souvislosti s uzavřením Smlouvy a v souvislosti s jejím plněním, dále informace spojené se 
samotnou existencí  této Smlouvy (dále též „důvěrné informace“) za důvěrné a zavazují  se 
zajistit a zachovávat o nich mlčenlivost a učinit vše nezbytné pro jejich ochranu a zamezení 
jejich zneužití, nestanovují-li jiné právní předpisy jinak.

2. Smluvní strany se zavazují zdržet se poskytnutí důvěrných informací třetím osobám, s  výjimkou 
jejich  poskytnutí  svým  zaměstnancům  a  osobám  v obdobném  postavení,  subdodavatelům, 
poradcům či úředníkům provádějícím kontrolu, kteří budou zavázáni zachovávat mlčenlivost 
v celém  rozsahu  stanoveném  touto  Smlouvou.  Kterákoli  smluvní  strana  je  bez  jakéhokoliv  
omezení  odpovědná  za  jakékoliv  porušení  povinnosti  zachovávat  důvěrnost  důvěrných 
informací svými zaměstnanci a osobami v obdobném postavení, subdodavateli, poradci nebo 
jakoukoliv jinou osobou, které smluvní strana důvěrné informace poskytne či zpřístupní.

3. Smluvní  strany  jsou  povinny  zajistit,  aby  povinnost  mlčenlivosti  vztahující  se  k důvěrným 
informacím byla dodržena i ze strany jejích zaměstnanců či jiných osob pověřených plněním 
jakýchkoliv povinností dle Smlouvy.
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4. Povinnost smluvních stran zachovávat důvěrnost důvěrných informací a mlčenlivost v rozsahu 
uvedeném ve Smlouvě trvá i po ukončení Smlouvy.

5. Ustanovení tohoto článku Smlouvy se nevztahuje na informace, které jsou nebo se stanou 
všeobecně a veřejně přístupnými jinak než porušením povinností dle tohoto článku Smlouvy, či  
povinnost zpřístupnit důvěrné informace vyplývá z právního předpisu nebo ji umožňuje tato 
Smlouva.

6. Povinnost mlčenlivosti Prodávajícího se vztahuje zejména na skutečnosti, na které se vztahuje  
mlčenlivost zdravotnických pracovníků dle zákona č. 372/2011 Sb., o zdravotních službách a 
podmínkách jejich poskytování (zákon o zdravotních službách), ve znění pozdějších předpisů,  
jakož i na osobní údaje, jejichž správcem či zpracovatelem je Kupující a se kterými Prodávající  
přijde  do  styku  při  plnění  Smlouvy,  jakož  i  na  bezpečností  opatření  Kupujícího  ve  vztahu 
k těmto osobním údajům, jejichž zveřejnění  by  ohrozilo  zabezpečení  osobních údajů  podle  
příslušných právních předpisů týkajících se osobních údajů a jejich ochrany.

7. Podmínky zpracování osobních údajů, k němuž může docházet při plnění Smlouvy, konkrétně 
při provádění vzdálené údržby a technické podpory jsou upraveny v příloze č. 4 této Smlouvy.

VIII.  
TRVÁNÍ A ZÁNIK SMLOUVY

Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou v délce 5 let s účinností ode dne podpisu Smlouvy 
oběma smluvními stranami.  

Tato Smlouva se automaticky prodlužuje o další jeden rok, pokud jedna ze smluvních stran  
písemně nesdělí  druhé straně, že o prodloužení Smlouvy nemá zájem, a to nejméně jeden 
měsíc před uplynutím sjednané doby účinnosti této Smlouvy anebo jeden měsíc před koncem 
každé další prodloužené doby účinnosti této Smlouvy.

Závazky z této Smlouvy zanikají: 

a) uplynutím doby sjednané v odst.  tohoto článku Smlouvy, avšak pouze v případě, že by 
některá ze smluvních stran sdělila druhé smluvní straně, že nemá zájem na pokračování  
této Smlouvy. V případě prodloužení doby účinnosti zaniká tato Smlouva uplynutím doby 
posledních kalendářního roku, o který byla doba účinnosti prodloužena;

b) písemnou dohodou smluvních stran, a to ke dni uvedenému v takovéto dohodě, jinak ke 
dni následujícímu po dni uzavření takové dohody;

c) písemnou výpovědí Prodávajícího v případě zahájení insolvenčního řízení vůči u anebo v 
případě oznámení  Kupujícího  o  vstupu  do  likvidace,  kdy  Smlouva zaniká  okamžikem 
doručení výpovědi Kupujícímu;

d) písemnou výpovědí  kterékoliv  ze  smluvních  stran bez  uvedení  důvodu,  kdy  Smlouva 
zaniká  uplynutím  výpovědní  doby  v délce  3  měsíců  počínající  běžet  dnem  doručení 
výpovědi druhé smluvní straně;

e) při splnění jiných zákonem stanovených podmínek.

4. Ukončením této Smlouvy nejsou dotčeny jednotlivé dílčí kupní Smlouvy. 
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IX.
UVEŘEJNĚNÍ SMLOUVY V REGISTRU SMLUV

1. Smluvní  strany  se  dohodly  na  tom,  že  povinnost  zaslat  Smlouvu  správci  registru  smluv  
k uveřejnění  podle  zákona  č.  340/2015  Sb.,  o  zvláštních  podmínkách  účinnosti  některých  
smluv,  uveřejňování  těchto  smluv  a  o  registru  smluv  (zákon  o  registru  smluv),  ve  znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon o registru smluv“), splní Kupující, a to nejpozději do 10 
pracovních dnů od uzavření Smlouvy. Prodávající se zavazuje poskytnout Kupujícímu za účelem 
splnění této povinnosti nezbytnou součinnost.

2. Obě smluvní  strany berou na vědomí a souhlasí  s tím, že Kupující,  v souladu s § 3 odst.  1 
zákona o registru smluv, znečitelní ve Smlouvě zaslané správci registru smluv k uveřejnění ty 
informace, které nelze poskytnout při postupu podle předpisů upravujících svobodný přístup 
k informacím (např.  osobní  údaje,  obchodní  tajemství  nebo informace  chráněné  právem k 
nehmotným statkům), případně též za podmínek § 5 odst. 6 zákona o registru smluv vyloučí 
z uveřejnění  metadata  Smlouvy,  která  jsou  obchodním tajemstvím  smluvní  strany  splňující  
stanovená kritéria.  Kupující  však není povinen znečitelnit, resp. vyloučit z uveřejnění údaje,  
které již byly oprávněně zveřejněny, např. ve veřejných rejstřících apod.

3. S vědomím, že obchodní tajemství mohou tvořit pouze skutečnosti splňující znaky definované 
v § 504  občanského  zákoníku,  a  s ohledem  na  omezení  použití  obchodního  tajemství  jako 
důvodu  neposkytnutí  informace  podle  §  9  odst.  2  zákona  č.  106/1999  Sb.,  o  svobodném 
přístupu k informacím, v platném znění, označují smluvní strany za své obchodní tajemství:

a) Prodávající: Příloha č. 1, Příloha č. 2

Smluvní strany prohlašují, že uvedený výčet částí Smlouvy obsahujících obchodní tajemství je 
úplný.

4. Bude-li třeba Smlouvu nebo metadata Smlouvy po jejich uveřejnění v registru smluv opravit 
uveřejněním částí Smlouvy nebo metadat, které byly původně z uveřejnění vyloučeny z důvodu 
ochrany obchodního tajemství,  odpovídá za provedení takové opravy smluvní  strana,  která 
danou  část  Smlouvy  nebo  metadata  označila  za  své  obchodní  tajemství.  Ke  splnění  této  
povinnosti,  jakož  i  k provedení  jakýchkoliv  jiných nutných oprav  uveřejněné Smlouvy nebo 
metadat  postupem  dle  zákona  o  registru  smluv  se  smluvní  strany  zavazují  poskytnout  si  
navzájem nezbytnou součinnost.

X.
DORUČOVÁNÍ

1. Obě smluvní strany se vzájemně dohodly, že veškerá právní jednání činěná podle této Smlouvy,  
jakož i dílčích kupních smluv, v písemné formě, jakož i další písemnosti, mohou být doručována  
prostřednictvím provozovatele poštovních služeb anebo elektronicky, zpravidla e-mailem, a to 
na následující adresy:

2. Smluvní strany prohlašují, že adresy uvedené v záhlaví této Smlouvy jsou současně adresami 
pro doručování písemnosti prostřednictvím provozovatele poštovních služeb.
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3. Smluvní strany se zavazují, že v případě změny sídla či adresy pro doručování se budou bez 
zbytečného odkladu o takovéto skutečnosti informovat. V případě porušení této povinnosti 
nesou odpovědnost za škodu, která v důsledku této skutečnosti vznikne. 

XI.
SPOLEČNÁ USTANOVENÍ 

1. Právní vztahy neupravené touto Smlouvou či dílčí kupní Smlouvou se řídí právním řádem České  
republiky, zejména pak příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve 
znění pozdějších předpisů. 

2. Spory vzniklé mezi smluvními stranami v souvislosti s plněním Smlouvy, resp. kterékoli dílčí  
kupní Smlouvy, budou rozhodovat soudy České republiky. Strany této Smlouvy se dohodly dle 
§ 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů, že místně 
příslušný soud prvního stupně bude obecný soud Prodávajícího.

3. Smluvní strany neodpovídají za neplnění smluvních závazků, jestliže k němu došlo v důsledku 
vyšší  moci.  Za vyšší  moc ve  smyslu  této Smlouvy se  považují  mimořádné okolnosti bránící  
dočasně  nebo  trvale  splnění  smluvních  povinností,  pokud  nastaly  po  uzavření  Smlouvy 
nezávisle na vůli  povinné strany a jestliže nemohly být  tyto okolnosti nebo jejich následky 
povinnou stranou odvráceny  ani  při  vynaložení  veškerého úsilí,  které  lze  rozumně v  dané 
situaci  požadovat.  Za  vyšší  moc  se  v tomto  smyslu  zejména  považují  válka,  nepřátelské 
vojenské akce, teroristické útoky, povstání, občanské nepokoje a přírodní katastrofy. Za vyšší 
moc ve smyslu této Smlouvy se nepovažují překážky, které nastaly v době, kdy povinná strana 
již  byla  v prodlení  s plněním svých povinností,  či  překážky  vzniklé  z hospodářských poměrů 
dané strany.

XII.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

1. Obsah této Smlouvy,  s  nímž jsou obě smluvní  strany plně srozuměny,  je  vyjádřením jejich 
svobodného a vážného projevu vůle, na důkaz čehož připojují níže své podpisy. 

2. Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. 

3. Tuto Smlouvu lze měnit či doplňovat pouze po vzájemné dohodě obou smluvních stran, a to  
pouze v písemné formě, číslovanými dodatky.

4. Neplatnost  nebo nevymahatelnost  jakéhokoli  ustanovení  nebo jakéhokoli  práva podle této 
Smlouvy nebude mít vliv na platnost nebo vymahatelnost kteréhokoli ze zbývajících ustanovení 
nebo práv. Neplatné nebo neúčinné ustanovení bude po vzájemném jednání smluvních stran 
nahrazeno ustanovením, které svým hospodářským účelem co nejvíce nahrazuje ustanovení 
neplatné či neúčinné.

5. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po 
jednom stejnopisu. 
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Přílohy:     

1. Příloha č. 1: Specifikace zařízení
2. Příloha č. 2: Ceník zboží 
3. Příloha č. 3: Kalendář výroby diagnostických krvinek pro rok 2022
4. Příloha č. 4: Smlouva o zpracování osobních údajů

V Praze dne_________________________ V Českém Krumlově dne ______________

___________________________________
Grifols s.r.o.
Ing. Karel Pivoňka, jednatel

___________________________________
Nemocnice Český Krumlov, a.s.
[Mgr. Vojtěch Remeň a MUDr. Dana 
Kopřivová
Předseda a člen představenstva
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PŘÍLOHA Č. 1
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PŘÍLOHA Č. 2
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PŘÍLOHA Č. 3
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PŘÍLOHA Č. 4

Smlouva o zpracování osobních údajů při provádění vzdálené údržby a technické podpory

I.
Úvodní ustanovení

(i) Na základě Smlouvy zajišťuje Prodávající pro Kupujícího také technickou podporu a údržbu 
Přístrojového vybavení. Smluvní strany se tímto dohodly, že Prodávající bude zajišťovat 
údržbu a  technickou podporu také  vzdáleně (dále  jen  „Služby“),  a  to  prostřednictvím 
platformy  Grifols  Secure  Remote  Support  Tool provozované  třetí  stranou  poskytující 
příslušný software (dále jen „Platforma“).

(ii) Při poskytování Služeb prostřednictvím Platformy bude mít Prodávající přístup k zařízením 
používaným  Kupujícím  a jeho  IT  systémům,  což  může  být  spojeno  se  zpracováváním 
osobních údajů, jejichž správcem je Kupující (dále jen „Osobní údaje“).

(iii) Prodávající bude jednat jako zpracovatel Osobních údajů.
(iv) Kupující  souhlasí,  že  Prodávající  bude  při  plnění  Smlouvy  ve  znění  jejích  případných 

pozdějších dodatků zpracovávat Osobní údaje v souladu s opatřeními popsanými v této 
Smlouvě. 

(v) V případě nesouladu mezi opatřeními popsanými v této příloze a Smlouvou, mají přednost 
podmínky popsané v této příloze. 

(vi) Prodávající jako zpracovatel může Kupujícímu poskytovat Služby pouze tehdy, když bude 
mít přístup k Osobním údajům, jejichž je Kupující správcem.

(vii) Prodávající  bude  zpracovávat  pouze  určité  typy  osobních  údajů  vztahující  se  určitým 
kategoriím subjektů, a to výlučně pro účely a po dobu stanovenou v této Smlouvě.

II.
Práva a povinnosti Prodávajícího

Prodávající se zavazuje, že:

(i) bude zpracovávat Osobní údaje výlučně za účelem poskytování Služeb, a to v souladu s 
dokumentovanými pokyny poskytnutými Kupujícím v rozsahu, který odpovídá příslušným 
právním předpisům. Prodávající nebude povinen řídit se pokyny Kupujícího, pokud by byly 
v  rozporu  s příslušnými  předpisy  na  ochranu  osobních  údajů  nebo  jinými  zákonnými 
ustanoveními  (v  takovém  případě  Prodávající  bude  Kupujícího  písemně  informovat  o 
zákonných povinnostech nebo požadavcích ještě před zahájením zpracovávání Osobních 
údajů, pokud ovšem zákon z důvodu významného veřejného zájmu takové informování 
nezakazuje). Pokud bude mít Prodávající důvody se domnívat, že pokyny Kupujícího jsou  
nebo  mohou  být  porušením příslušných  právních  předpisů,  bude  Kupující  co  nejdříve 
informovat, aby Kupující mohl podniknout potřebná nápravná opatření. Pokud Kupující v 
rozumné době nepodnikne příslušná opatření, Prodávající nebude povinen řídit se pokyny 
Kupujícího, kterými by došlo k porušení příslušných právních předpisů; 

(ii) nebude zpracovávat Osobní údaje za žádným jiným účelem než tím, který je uveden ve 
zdokumentovaných pokynech nebo který byl jinak písemně autorizován Kupujícím;
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(iii) nebude poskytovat Osobní údaje třetím osobám, a to ani za účelem jejich uchování či  
archivace,  pokud  o to Kupujícího  písemně  nepožádá,  nebo  pokud  to  není  výslovně 
upraveno v této Smlouvě nebo vyžadováno zákonem. Pokud by taková situace nastala a 
pokud není  ustanoveno jinak ve  Specifikaci,  tak  Prodávající  zaručuje,  že  Osobní  údaje 
nepřenese mimo Evropský hospodářský prostor. Pokud se po Prodávajícím požaduje, aby 
v souladu s platnými zákony Evropské unie nebo jejích členských států přenesl  Osobní 
údaje  mimo  Evropský  hospodářský  prostor  nebo  pokud  je  takový  přenos  nutný  pro 
náležité zajištění Služeb, musí o takovém přenosu předem Kupujícího informovat, pokud 
ovšem  takové  informování  není  zakázáno  zákonem  z důvodu  významného  veřejného 
zájmu.  Přenos  Osobních  údajů  mimo  Evropský  hospodářský  prostor  vyžaduje,  aby 
Prodávající  zajistil  odpovídající  úroveň  ochrany  a  chránil  Osobní  údaje  v souladu 
s příslušnými právními předpisy na ochranu osobních údajů, pokud se neuplatní některá 
ze zákonem stanovených výjimek.

(iv) nebude  využívat  subdodavatele  k plnění  úkolů  spojených  s  poskytováním  Služeb  a 
týkajících se zpracovávání Osobních údajů, kromě případů, kdy:

a) subdodávka  bude  Kupujícímu oznámena  předem a  v  písemné formě s  uvedením 
úkonů zpracování, které budou subdodávány, identifikací dílčího zpracovatele a jeho 
kontaktních  údajů  a  pokud  Kupující  do  deseti  (10)  dnů  od  obdržení  oznámení 
nevznesl proti uvedené subdodávce rozumně podložené námitky, 

a současně
b) dílčí  zpracovatel  souhlasí  s dodržením závazků ohledně ochrany údajů,  které  jsou 

ekvivalentní  opatřením Prodávajícího popsaným v této Smlouvě.  Předtím než dílčí 
zpracovatel  začne  provádět  jakékoli  zpracování  Osobních  údajů,  Prodávající  je 
povinen podepsat s ním písemnou Smlouvu stanovující,  že Osobní údaje musí být  
dílčím zpracovatelem zpracovávány v souladu s písemnými pokyny Kupujícího nebo 
Prodávajícího. 

Bez ohledu na výše uvedené využívá Prodávající k datu uzavření této Smlouvy subdodávky  
při poskytování Služeb s pomocí dílčích zpracovatelů uvedených ve Specifikaci.

(v) zajistí, aby s Osobními údaji nakládaly pouze takové osoby, jejichž zapojení do poskytování 
Služeb  je  nezbytné,  a  zajistí,  aby  takové  osoby  podléhaly  dostatečným  smluvním 
závazkům vyjádřeným písemnou formou, popř. zákonným povinnostem mlčenlivosti ve 
vztahu k Osobním údajům, které jsou důvěrné;

(vi) bude v rozumné době a formátu informovat Kupujícího o jakémkoli uplatnění práv na  
ochranu  údajů,  a zvláště  pak  o  jakýchkoli  požadavcích  na  přístup,  opravu,  vymazání, 
přenesení či omezení zpracování, jakož i o námitkách proti zpracování Osobních údajů či  
provádění  automatizovaného  individuálního  rozhodování.  Prodávající  nebude  sám 
vyřizovat a reagovat na žádné takové požadavky na zpracování dat,  pokud to nebude 
vyžadováno příslušnými předpisy na ochranu osobních údajů;
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(vii) po zjištění  jakéhokoli  porušení zabezpečení Osobních údajů oznámí tuto skutečnost co 
nejdříve, jakmile to bude rozumně možné, Kupujícímu;

(viii) bude spolupracovat s Kupujícím a poskytovat mu informace a asistenci, která může být 
rozumně  nezbytná,  aby  Kupující  mohl  dodržet  své  povinnosti  ohledně  zavedení 
bezpečnostních  opatření,  oznámit  porušení  zabezpečení  Osobních  údajů  dozorovým 
orgánům,  popř.  subjektům  Osobních  údajů,  posoudit  vliv  na  ochranu  Osobních  údajů 
a případně provádět předběžné konzultace s dozorovými orgány.

(ix) přispěje ke kontrolám, auditům a inspekcím záznamů a dokumentů obsahujících Osobní 
údaje,  na které se v každém případě vztahuje povinnost písemného oznámení dva (2)  
měsíce předem a které Kupující nebo jeho auditoři budou chtít provést z vlastní iniciativy  
a na vlastní náklady, podle požadavků příslušných orgánů nebo na základě příslušných 
předpisů na ochranu osobních údajů,  a to s cílem ověřit,  zda Prodávající  dodržuje své 
závazky popsané v této Smlouvě. V průběhu jednoho smluvního roku neproběhne více než 
jeden audit, kontrola nebo inspekce dle předchozí věty. Prodávající na vyžádání poskytne 
Kupujícímu  informace  potřebné  k  doložení  dodržování  smluvních  závazků  ohledně 
ochrany Osobních údajů;

(x) bude  chránit  Osobní  údaje  zavedením  vhodných  technických  a  organizačních 
bezpečnostních  opatření  požadovaných  zákonem,  která  mají  zajistit  prevenci  před 
náhodným nebo nezákonným zničením údajů, jejich ztrátou, pozměněním, zpřístupněním 
nebo zveřejněním,  a  to  v  souladu  s  nejmodernějšími  prostředky,  povahou,  rozsahem, 
kontextem a účelem zpracování a také s riziky a závažností veškerých potenciálních škod. 
Proto Prodávající zajišťuje bezpečnostní opatření popsaná v Specifikaci.

(xi) zničí nebo vrátí Kupujícímu k jeho žádosti Osobní údaje (včetně všech existujících kopií), 
nad  nimiž  má  kontrolu  nebo  kterými  disponuje,  jakmile  uvedená  data  již  nebudou 
zapotřebí  k poskytování  Služeb  nebo  k zajištění  či  vykonávání  práv  a povinností 
vymezených v této Smlouvě a v každém tak učiní při ukončení této Smlouvy. Prodávající  
však  může  být  oprávněn  uchovat  si  kopii  Osobních  údajů,  pokud  je  to  vyžadováno 
zákonem  nebo  to  je  nezbytné  pro  dodržení  zákonné  odpovědnosti  vyplývající 
z poskytování daných Služeb. Pokud Kupující nebude Prodávajícího informovat do třiceti 
(30) dnů od data ukončení poskytování Služeb, a Prodávající bude mít povinnost vymazat 
nebo vrátit Osobní údaje, Prodávající taková data zničí.

III.
Práva a povinnosti Kupujícího

Kupující se zavazuje, že:

(i) bude  dodržovat  povinnosti  správce  stanovené  v příslušných  právních  předpisech  na 
ochranu osobních údajů;

(ii) získá, pokud se ho to týká, veškerá vyžadovaná oprávnění podle podmínek stanovených 
v příslušných právních předpisech;
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(iii) on  a  případně  i  jeho  zákazníci  zavedou  vhodná  technická  a  organizační  opatření 
vyžadovaná  příslušnými  právními  předpisy,  mimo  jiné  i  ve  vztahu  k  počítačovému 
systému, na němž jsou Osobní údaje uchovávány.
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SPECIFIKACE

Popis zpracování dat

1. Důvod / účel zpracování:

Poskytování služeb vzdálené údržby a technické podpory zajišťované Prodávajícím pro Kupujícího.

2. Kategorie datových subjektů

Prodávající může mít přístup k osobním údajům týkajícím se následujících kategorií subjektů údajů, 
mimo jiné:

Kategorie subjektů   údajů  
Pacienti a/nebo dárci
Zdravotničtí pracovníci

3. Kategorie osobních údajů

Pokud se osobní údaje přenášejí z laboratorního informačního systému na zařízení a Prodávající k 
nim přistupuje, mohou být dle kategorií identifikovaných subjektů zpracovávány následující osobní 
údaje:

(a) Pacienti a/nebo dárci

Kategorie osobních údajů
X Jméno a příjmení
X Pohlaví
X Datum narození
X Pseudonymizovaná data (alfanumerické 

kódy)

(b) Zdravotničtí pracovníci

Data zdravotnických pracovníků, ke kterým přistupuje Prodávající, mohou zahrnovat jméno, 
příjmení a uživatelské jméno.

4. Činnosti při zpracování

Osobní údaje budou zpracovávány v souladu s opatřeními popsanými v této Smlouvě a ve Smlouvě 
a mohou být zpracovávány následovně:

X Sběr
X Záznam
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X Uchovávání
X Získávání
X Zničení

5. Trvání 

Osobní údaje budou zpracovávány během období poskytování Služeb, na němž se smluvní strany 
dohodly.

6. Dílčí zpracovatelé  

Prosávající  si pro zajištění určitých Služeb najímá následující subdodavatele:

Název společnosti

Země, ze které se 
k osobním 
údajům 
přistupuje

Úkoly / činnosti dodávané 
subdodavateli

Vhodné záruky při 
předání dat do třetí 
země 

Avansis 
Integracion, S.L.

Španělsko Vzdálená údržba a technická 
podpora na určitých zařízeních 
a systémech, které Prodávající 
poskytl u („Služby“). Za žádných 
okolností nesmí být Služba 
připojena přímo 
k nástrojům, lékařským 
přístrojům ani informačním 
systémům zákazníka.

Nevztahuje se

7. Technická a organizační bezpečnostní opatření  

Prodávající zavede přinejmenším následující technická a organizační bezpečnostní opatření:
 Musí  být  stanoveny,  dodržovány  a  školeny  zásady,  standardy  a  postupy  pro  ochranu 

soukromí, aby bylo zajištěno dodržování platných zákonů a dalších předpisů na ochranu 
soukromí.

 Vyčlenění  managementu  a  personálu  výlučně  na  stanovení,  implementaci  a  dodržování 
programu zabezpečení informací.

 Jasně definované úlohy a  odpovědnosti týkající  se zpracování  osobních údajů.  Interní  a 
externí personál, který má na starosti zpracovávání osobních údajů, musí být o těchto svých 
povinnostech informován.

 Postupy pro případ porušení zabezpečení osobních údajů a postupy reakce na mimořádné 
události týkající se zabezpečení informací jsou oficiálně schváleny.

 Všechny  relace  připojení  k  jakémukoli  zařízení  jsou  zaznamenávány  a  uchovávány  na 
serverech Prodávajícího po stanovenou dobu v délce 8 let.
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 Je  zavedena  účinná  a  efektivní  kontrola  přístupu.  Přístup  k  informačnímu systému  pro  
vzdálené připojení je umožněn pouze oprávněným spolupracovníkům Prodávajícího.
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